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1881. Strong"s Dictionary Study

1881. epanistamai {ep-an-is”-tam-ahee}; middle voice from 1909
and 450; to stand up on, i.e. (figuratively) to attack: --rise
up against.[ql

1881 -- rise up against.

1881  Interlinear Index Study

1881 MAT 010 021 And the brother <0080 -adephos -> shall

deliver <3860 -paradidomi -> up the brother <0080 -adephos -> to
death <2288 -thanatos -> , and the father <3962 -pater -> the
child <5043 -teknon -> : and the children <5043 -teknon ->

shall rise <{1881} -epanistamai -> up against <1909 -epi -> [
their ] parents <1118 -goneus -> , and cause <2289 -thanatoo -
> them to be put <2289 -thanatoo -> to death <2289 -thanatoo -> .

1881 MAR 013 012 Now <1161 -de -> the brother <0080 -adephos ->
shall betray <3860 -paradidomi -> the brother <0080 -adephos ->
to death <2288 -thanatos -> , and the father <3962 -pater ->
the son <5043 -teknon -> ; and children <5043 -teknon -> shall
rise <{1881} -epanistamai -> up against <1909 -epi -> [ their ]
parents <1118 -goneus -> , and shall cause <2289 -thanatoo ->
them to be put <2289 -thanatoo -> to death <2289 -thanatoo -> .

epanistamai 1881 -- rise up against.

* rise , 0305 , 0386 , 0393 , 0450 , 1453 , 1881 ,

against 1881 # Expanded Dictionary Study

against 1881 # epanistamai {ep-an-is”-tam-ahee}; middle voice
from 1909 and 450; to stand up on, i.e. (figuratively) to attack:
-- rise up {against}.[ql

rise 1881 # epanistamai {ep-an-is"-tam-ahee}; middle voice
from 1909 and 450; to stand up on, i.e. (figuratively) to attack:
-- {rise} up against.[qgl

up 1881 # epanistamai {ep-an-is”-tam-ahee}; middle voice from
1909 and 450; to stand up on, i.e. (figuratively) to attack: --
rise {up} against.[ql

1881. Cross Reference Study

1881.
1881 epanistamai * rise , 0305 anabaino , 0386 anastasis

0393 anatello , 0450 anistemi , 1453 egeiro , {1881
epanistamai } ,

1881 - epanistamai - Mat 10:21 rise

1881 - epanistamai - Mar 13:12 rise
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against 1881 # Expanded Dictionary Study

against 1881 # epanistamai {ep-an-is"-tam-ahee}; middle voice
from 1909 and 450; to stand up on, i.e. (Ffiguratively) to attack:
-- rise up {against}.[ql

rise 1881 # epanistamai {ep-an-is"-tam-ahee}; middle voice
from 1909 and 450; to stand up on, i.e. (Figuratively) to attack:
-- {rise} up against.[qgl
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